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En trada al  vehículoDESBLOQUEO DEL VEHÍCULO

Para evitar un accionamiento accidental, 
no deje nunca la llave inteligente en el 
vehículo si en su interior permanecen 
niños o animales.

Nota: Existen dos diseños de llave inteligente. 
Consulte la información correspondiente al diseño de 
la llave inteligente suministrada con el vehículo.

Nota: El radio de acción de la llave inteligente variará 
considerablemente según las condiciones 
atmosféricas y las posibles interferencias de otros 
dispositivos de transmisión.

Nota: Si se desbloquea una puerta o el portón 
trasero 10 veces en un breve espacio de tiempo, el 
pestillo se desactivará durante aproximadamente un 
minuto.

El vehículo se entrega con 2 llaves inteligentes. Las 
llaves inteligentes funcionan como mandos a 
distancia del sistema de bloqueo y alarma; con ellas 
se puede bloquear, desbloquear y utilizar el vehículo 
sin necesidad de una llave convencional. Véanse 8, 
ACCESO SIN LLAVE, 13, CIERRE SENCILLO y 79, 
ARRANQUE DE UN MOTOR DE GASOLINA o 80, 
ARRANQUE DE UN MOTOR DIÉSEL.

1. Bloqueo:

Pulse una vez para aplicar el bloqueo sencillo. 
Todas las puertas y el portón trasero se 
bloquean (pero pueden abrirse desde el interior) 
y se conecta la alarma perimétrica. Véanse 13, 
CIERRE SENCILLO y 13, ALARMA 
PERIMÉTRICA.

Pulse dos veces (en 3 segundos) para aplicar el 
bloqueo con enclavamiento. Todas las puertas y 
el portón trasero se bloquean (y no se pueden 
abrir desde el interior) y se conectan la alarma 
perimétrica y el sistema de protección 
volumétrica. Véanse 13, CIERRE CON 
ENCLAVAMIENTO, 13, ALARMA GENERAL y 7, 
APERTURA TOTAL.
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2. Desbloqueo:

Pulse este botón momentáneamente para 
desbloquear el vehículo y desactivar la alarma. 
Los intermitentes de emergencia parpadearán 
dos veces para indicar que el vehículo se ha 
desbloqueado y la alarma se ha desactivado. Las 
luces interiores se encenderán para facilitarle la 
entrada al vehículo. Véase también 7, 
APERTURA TOTAL.

Cuando pulsa el botón de desbloqueo, el 
vehículo se desbloquea de una de las dos 
maneras siguientes:
• Punto de acceso único: Se desbloquean 

únicamente la puerta del conductor y la tapa 
del depósito de combustible. Será 
necesario presionar el botón una segunda 
vez para desbloquear las puertas restantes 
y el portón trasero.

• Punto de acceso múltiple: Con la primera 
pulsación se desbloquean todas las 
puertas, la tapa del depósito y el portón 
trasero.

El punto de acceso único se desactiva con la 
llave inteligente desbloqueando el vehículo y 
luego manteniendo pulsados a la vez los 
botones de bloqueo y desbloqueo durante 
3 segundos. El vehículo se bloquea y luego se 
desbloquea, y los intermitentes de emergencia 
parpadean dos veces para confirmar el cambio. 
Todas las puertas se podrán desbloquear con 
una sola pulsación del botón. Si se repite el 
procedimiento, se volverá a activar la función de 
punto de acceso único. Esta función también se 
configura a través del menú Config del vehículo 
(véase 53, CONTROLES INTERACTIVOS).

Nota: Si una puerta o el portón trasero no se 
abren transcurrido 1 minuto después de 
desbloquear el vehículo, se vuelven a bloquear 
automáticamente.

3. Apertura del portón trasero:

Púlselo brevemente para desbloquear el portón 
trasero. El sistema de seguridad del vehículo 
permanece activo mientras esté abierto el 
portón trasero, pero los sistemas de detección 
volumétrica y de inclinación se desactivan.

Al cerrar el portón trasero los intermitentes de 
emergencia parpadean después de unos 
segundos para confirmar que se ha reactivado 
todo el sistema de alarma (si anteriormente 
estaba activado). Véase también 9, APERTURA 
Y CIERRE DEL PORTÓN TRASERO.

4. Alarma de pánico:

Mantenga pulsado el botón durante 3 segundos 
(o púlselo 3 veces en 3 segundos) para activar 
la bocina y los intermitentes de emergencia. 
La bocina y los intermitentes de emergencia se 
desactivarán automáticamente transcurridos 
2 minutos y 45 segundos.

Cuando ha estado activada durante más 
de 5 segundos, la alarma se desactiva 
manteniendo pulsado el botón durante 
3 segundos (o pulsándolo 3 veces en 
3 segundos). La alarma de emergencia se 
desactiva asimismo si el sistema detecta la 
presencia de una llave inteligente válida cuando 
se pulsa el botón START/STOP (arranque/
parada del motor).

https://topix.landrover.jlrext.com:443/topix/service/procedure/170591/PDF/f584ca8a-94b5-494b-8cb5-939e8134aee5/es_ES?#pagemode=none&toolbar=0&statusbar=0&messages=0&navpanes=0&view=FitH&page=1
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5. Luces de aproximación:

Cuando se aproxime al vehículo en la oscuridad, 
pulse este botón para encender las luces de 
aproximación. Pulse de nuevo el botón para 
apagarlas.

El tiempo que permanecen encendidas las luces 
de aproximación se ajusta en fábrica 
a 30 segundos. Este tiempo se puede reajustar a 
entre 0 y 180 segundos. Véase el menú Config 
del vehículo, 53, CONTROLES INTERACTIVOS.

Nota: Sólo podrá obtener una llave inteligente de 
recambio a través de su concesionario Land Rover/
reparador autorizado. El concesionario le solicitará 
que presente pruebas que le identifiquen como 
propietario del vehículo.

Informe inmediatamente a su concesionario en caso 
de pérdida o robo de la llave inteligente.

Nota: La tapa del depósito de combustible solo 
puede abrirse cuando el vehículo está desbloqueado.

LLAVE DE EMERGENCIA

Nota: Existen dos diseños de llave inteligente. 
Consulte la información correspondiente al diseño de 
la llave inteligente suministrada con el vehículo.

A. Pulse el botón de expulsión de la llave de 
emergencia y deslice la tapa lateral hacia fuera 
para extraer la llave.

B. Deslice la tapa para extraerla y poder acceder a 
la llave de emergencia.

https://topix.landrover.jlrext.com:443/topix/service/procedure/170591/PDF/f584ca8a-94b5-494b-8cb5-939e8134aee5/es_ES?#pagemode=none&toolbar=0&statusbar=0&messages=0&navpanes=0&view=FitH&page=1
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1. Introduzca la llave metálica en la ranura situada 
en la base de la tapa de la cerradura de la puerta 
y, con suavidad, haga palanca hacia arriba con la 
llave.

Con cuidado, gire la llave metálica para liberar la 
tapa de sus grapas de sujeción.

2. Inserte la llave metálica en la cerradura que ha 
quedado expuesta y gírela según corresponda.

Si se desbloquea el vehículo utilizando la llave 
metálica de emergencia con el sistema de seguridad 
activado, sonará la alarma cuando se desbloquee la 
puerta. La alarma continuará sonando hasta que el 
transmisor remoto se coloque correctamente. 
Véase 80, EN CASO DE QUE EL MOTOR 
NO ARRANQUE.

APERTURA TOTAL
Mantenga pulsado el botón de desbloqueo 
durante 3 segundos para desbloquear el vehículo y 
abrir todas las ventanillas.

Para anular la apertura total, pulse cualquiera de los 
botones de la llave inteligente o accione el interruptor 
de la ventanilla del conductor. Para detener la 
apertura de una ventanilla, pulse el interruptor de esa 
ventanilla.

Esta función se habilita/deshabilita a través del menú 
Config del vehículo; véase 53, CONTROLES 
INTERACTIVOS.

https://topix.landrover.jlrext.com:443/topix/service/procedure/170591/PDF/aa226b50-8dc5-4f66-8ae4-4b3d2a22ff88/es_ES?#pagemode=none&toolbar=0&statusbar=0&messages=0&navpanes=0&view=FitH&page=2
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ACCESO SIN LLAVE
Aquellas personas que tengan dispositivos 
médicos implantados deberán permanecer 
a una distancia de al menos 22 cm 
(8,7 pulgadas) de cualquier transmisor 
instalado en el vehículo. De este modo se 
evitará la posibilidad de que se produzcan 
interferencias entre el sistema y el 
dispositivo. Para obtener información 
relativa a las localización de los 
transmisores del sistema de seguridad, 
véase 209, LOCALIZACIONES DE 
TRANSMISORES REMOTOS.

Si se pierde un mando a distancia, se puede 
conseguir uno de repuesto y programarlo 
para el vehículo a través de un 
concesionario/reparador autorizado de 
Land Rover. Notifique lo antes posible la 
pérdida o robo del mando a distancia al 
concesionario/reparador autorizado de 
Land Rover y reprograme el (los) mando(s) 
a distancia restantes.

Es posible que el sistema no detecte la llave 
inteligente si esta se encuentra en el interior 
de un recipiente metálico o detrás de un 
dispositivo con pantalla LCD retroiluminada, 
como por ejemplo, un teléfono inteligente, 
un ordenador portátil (incluida una bolsa 
para ordenador portátil), una consola de 
juegos, etc. Mantenga la llave inteligente 
alejada de tales dispositivos cuando vaya a 
utilizar las funciones de acceso sin llave o 
arranque sin llave.

El acceso sin llave permite desbloquear el vehículo o 
desconectar el sistema de alarma con solo accionar 
la manecilla de cualquiera de las puertas. Para que el 
acceso sin llave funcione, la llave inteligente tiene 
que encontrarse a no más de 1,0 m (3 pies) de la 
manecilla cuando se acciona esta. Cuando el acceso 
sin llave actúa, la alarma se desconecta y las puertas 
se desbloquean conforme a los parámetros de 
seguridad configurados (punto de acceso único o 
múltiple). Los intermitentes de emergencia 
parpadean dos veces para confirmar la acción (en 
algunos mercados suenan dos avisos acústicos).

Nota: Bastará con que el conductor lleve la llave 
inteligente en un bolsillo o en un maletín o bolso 
no metálico. No será necesario exponerla ni llevarla 
en la mano.

Nota: Si está configurada la entrada por punto de 
acceso único y se abre primero una puerta distinta a 
la del conductor, el sistema actúa como si estuviera 
activada la entrada por punto de acceso múltiple (se 
desbloquean todas las puertas).

CIERRE AUTOMÁTICO EN MARCHA
La función de bloqueo de las puertas al arrancar 
bloquea automáticamente todas las puertas cuando 
el vehículo inicia la marcha. Esta función se habilita/
deshabilita a través del menú Config del vehículo 
(véase 53, CONTROLES INTERACTIVOS).

Nota: Si pulsa el botón de bloqueo o de desbloqueo 
de la llave inteligente, se anula la función de bloqueo 
de las puertas al arrancar para el viaje actual.

https://topix.landrover.jlrext.com:443/topix/service/procedure/170591/PDF/96535c0b-b058-4248-b26a-0af12aa20ca1/es_ES?#pagemode=none&toolbar=0&statusbar=0&messages=0&navpanes=0&view=FitH&page=8
https://topix.landrover.jlrext.com:443/topix/service/procedure/170591/PDF/96535c0b-b058-4248-b26a-0af12aa20ca1/es_ES?#pagemode=none&toolbar=0&statusbar=0&messages=0&navpanes=0&view=FitH&page=8
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APERTURA Y CIERRE DEL PORTÓN 
TRASERO

Antes de abrir el portón trasero, verifique 
que haya un espacio de 1,0 m (39 pulgadas) 
como mínimo por encima de la parte 
posterior del vehículo. Si el espacio es 
insuficiente, el vehículo puede resultar 
dañado.

No accione el portón trasero si este tiene 
montado un portabicicletas. Retire las 
bicicletas, el portabicicletas o ambos antes 
de accionar el portón trasero.

Hay dos tipos de portón trasero: eléctrico y manual.

El portón trasero (eléctrico o manual) se abre de tres 
maneras:

1. Pulse el botón en la llave inteligente.

2. Pulse el interruptor de apertura interior.

3. Pulse y suelte el interruptor de apertura exterior.

Nota: El portón trasero no se abre si el vehículo se 
despla a aproximadamente 5 km/h (3,1 millas/h) o 
más.

Nota: Para utilizar el interruptor exterior todas las 
puertas deben estar desbloqueadas, y la palanca de 
cambios o el selector de marchas, en la posición de 
estacionamiento (P).

Nota: Si, de manera accidental, se deja la llave 
inteligente dentro del maletero y el vehículo queda 
bloqueado con la alarma conectada, suena un aviso 
acústico y, al cabo de tres segundos, el portón 
trasero vuelve a abrirse por sí solo.

Portón trasero manual: Después de abrirlo, levante 
el portón trasero a la altura deseada.

Cierre el portón trasero a mano cuando sea 
necesario.

Portón trasero eléctrico: Cuando el portón trasero 
se ha abierto hasta la altura programada, se puede 
subir o bajar a mano. Si el portón trasero no se abre 
correctamente, ciérrelo a mano y luego vuelva a 
pulsar el interruptor de apertura.

Pulse el interruptor de cierre del portón trasero 
(ver más arriba) para cerrarlo.
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Cuando al cerrarlo el portón trasero llega a su 
posición más baja, se cierra de forma suave por 
completo. Si el vehículo había sido bloqueado con 
anterioridad, todas las puertas se vuelven a bloquear 
automáticamente a su estado anterior y la alarma se 
vuelve a conectar.

Nota: Si se pulsa uno de los interruptores del portón 
trasero mientras este se está abriendo o cerrando, el 
movimiento se interrumpe. No obstante, si se pulsa 
uno de los interruptores durante la etapa del cierre 
suave, la orden de apertura es ignorada.

Antes de accionar el portón trasero, 
compruebe que no haya nadie en las 
proximidades que pueda quedar atrapado. 
Tenga en cuenta que la operación de cierre 
suave no dispone de función de detección 
de objetos. Incluso con un sistema de 
detección de objetos, se podrían producir 
lesiones graves o un accidente mortal.

Cuando el portón trasero está abierto, el 
bastidor de cierre y el pestillo quedan a la 
vista. No cierre el pestillo a mano, ya que 
se podría accionar también el cierre suave 
y atrapar objetos o personas.

Detección de objetos durante la apertura: Si el 
sistema detecta un objeto que va a interferir en la 
apertura del portón trasero, el movimiento de este se 
interrumpe. Elimine los obstáculos y vuelva a pulsar 
el interruptor del portón trasero para abrirlo.

Detección de objetos durante el cierre: Si el 
sistema detecta un objeto que va a interferir en el 
cierre del portón trasero, el movimiento de este se 
interrumpe y retrocede ligeramente. Suena un aviso 
acústico para indicar el cierre incorrecto. Elimine los 
obstáculos y vuelva a pulsar el interruptor del portón 
trasero para cerrarlo.
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ALTURA DE APERTURA DEL PORTÓN 
TRASERO
Es posible configurar la altura máxima a la que se 
abrirá el portón trasero eléctrico. Esto resulta útil en 
garajes con techos muy bajos o, sencillamente, por 
comodidad.

1. Abra el portón trasero hasta la posición que 
desee programar como altura máxima.

Pulse cualquiera de los interruptores del portón 
trasero para detener el movimiento o situarlo de 
forma manual.

2. Verifique que el portón trasero no se mueva 
durante al menos tres segundos.

3. Para configurar la altura de apertura, realice lo 
siguiente: Mantenga pulsado el botón de cierre 
del portón trasero hasta oír un aviso acústico.

4. Cierre el portón trasero y, a continuación, vuelva 
a abrirlo para comprobar si se abre a la altura 
programada.

Nota: Si después de efectuar la parte 3 del proceso el 
portón trasero se cierra automáticamente, la altura 
no ha quedado programada. Repita el proceso sin 
omitir ningún paso.

Para definir que la altura de apertura máxima sea la 
de apertura plena, repita el proceso pero, cuando el 
portón trasero llegue a la altura programada actual, 
muévalo a mano hasta la posición de apertura plena 
antes de mantener pulsado el botón.

Pérdida de la posición programada: La posición 
memorizada del portón trasero eléctrico se puede 
perder si el sistema detecta varios objetos o si el 
voltaje de la batería está bajo. La función eléctrica 
puede quedar inhibida.

Para restablecer la función del portón trasero, 
realice lo siguiente:

1. Cierre el portón trasero a mano.

2. Pulse el interruptor de apertura del portón 
trasero.

3. Deje que el portón trasero se abra por sí mismo 
por completo o hasta la posición anteriormente 
programada.

4. Pulse y suelte el interruptor de cierre.

5. Deje que el portón trasero se cierre por 
completo por sí mismo.

La posición memorizada programada del portón 
trasero queda restablecida.
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SUSTITUCIÓN DE LA PILA DEL 
TRANSMISOR REMOTO
Nota: Existen dos diseños de llave inteligente. 
Consulte la información correspondiente al diseño de 
la llave inteligente suministrada con el vehículo.

Cuando sea necesario sustituir la pila, se observará 
una disminución considerable en el radio de alcance 
y el centro de mensajes mostrará la indicación PILA 
DE LA LLAVE INTELIGENTE BAJA DE CARGA.

Para sustituir la pila, haga lo siguiente:

1. Mantenga pulsado el botón de desenganche.

2. Abra la tapa lateral.

3. Retire la bandeja de la pila y extraiga la pila de 
aquella.

4. Coloque una pila nueva de tipo CR2032 (puede 
adquirirla en su concesionario/reparador 
autorizado), con el polo positivo (+) hacia arriba.

Para sustituir la pila, haga lo siguiente:

1. Deslice la tapa en la dirección que indica la 
flecha hasta que se oiga un chasquido. Retire la 
tapa.

2. Utilice la llave metálica de emergencia para 
extraerla del cuerpo de la llave inteligente.

3. Coloque una pila nueva de tipo CR2032 (puede 
adquirirla en su concesionario/reparador 
autorizado), con el polo positivo (+) hacia arriba.

Nota: Evite tocar la pila nueva, ya que la humedad/
grasa de los dedos pueden reducir su vida útil y 
corroer los contactos.

Vuelva a colocar las piezas en el orden inverso, 
asegurándose de que queden bien encajadas en su 
sitio.

Desecho de las pilas: Las pilas usadas 
deben desecharse de manera 
apropiada, ya que contienen 
sustancias tóxicas. Solicite a su 
concesionario y/o a las autoridades 
locales asesoramiento sobre la manera 
más adecuada de desechar las pilas.
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